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The article covers some of the common examples of emotional and
emotionally evocative texts of communication practices. It postulates their semiotic
significance and interaction with the modus of ecological compatibility of
communicative climate. The author proposes a theoretical interpretation of
emotive language characters and their semantics. The article stresses the growing
role of the new paradigm of modern linguistics - emotive linguoecology - in the
study of the increasing aggressiveness of all kinds of human communicative
activity.

KoMMyHHUKaTHBHOE MMOBEICHUE JTIOACH BIMSICT Ha UX MICUXO03MOIMOHATIBHOE
U MEHTAJIBHOE 3JI0POBBE, a TAK)KE Ha 3I0pPOBbE HAIMOHAILHOTO si3bika (KOoHOHOBA,
2010; Kpownray3s, 2012; Jlapuna, 2013; Pomanos, 2013; Illaxosckuit, 2012a; 2013
u 11p.). B mocneanee Bpems 3TOT ¢akT Bce Oosiee U Oosiee MPHUBIIEKACT BHUMAaHUE
CTIEIUATIICTOB M0 TEOPUU KOMMYHUKAITHH.

B cBs3u ¢ rmobGanpHOW 3KCHpecCHMBU3ALMENH M SMOIMOHANIM3alUEl Bcex
BUJIOB COBPEMEHHOTO OOIICHHS YeIOBeKAa — MEXKIUYHOCTHOTO, TPYIIIOBOTO,
WHCTUTYIIMOHALHOTO, COIMAIBHOTO, MPOSBISIONMErocss B (DOHAIMU, MPOCOIUH,
WHTOHAINH, B JICKCHKE, (Ppa3eosioruu U B HEBEepOAMKE, — CHJIa TAKOTO BIUSHUS



3HAYUTEIBHO yBenuuuBaeTcs. Tak, B Ha3BaHuu KHUTH M.A. Kponrayza «Pycckuit
A3bIK HA TPaHM HEPBHOI'O CPHIBa» YETKO 0003HauUeHa IMpsiMasi B3auMO3aBUCUMOCTD
MEXIY NCUXOAIMOLMOHAIBHBIM COCTOSIHUEM KOMMYHHKAHTOB M HCIIOJIb3YyEMBIM
UMU S3BIKOM, KOTOPBIH OJYXOTBOpSIETCA U NPUOOPETAET COCTOSIHUE, IPUCYILEE
roBOpsiiuM — OBITh Ha TpaHu HepBHOro cpbiBa. [logoOHOE cocTosHUE
OOBSICHSIETCSI BCE YBEJIIMUYMBAIOLIEICS COLMAIbHON U MHIAUBUAYAIBHON arpeccueil
BO Bcex cdepax uenoBeueckoro oOuieHus. B yka3aHHON KHUTre NpUBOAMUTCA
OONBIIOE  KOJMYECTBO TaK  Ha3blBaeMOW  OAHAWTCKOW, TIJaMypHOH H
npo(hecCHOHANBPHOM JIEKCUKH, 3alOJHUBIICH KOMMYHHUKATHBHOE IPOCTPAHCTBO
PYCCKOTO SI3bIKA B ITOCJEIHEE IECATUIIETHE.

B paborax T.B. JlapuHoil, MOCBAIIEHHBIX HW3YYEHUIO KAaTErOpHH
BEKJIMBOCTH B SI3bIKE, OCBEIAECTCA KOMMYHHMKAaTHBHAs POJIb 3MOLUNA, HEYMEHUE
YIOPABJISATH KOTOPHIMU OOYCJIOBIIMBAET 3HAYUTEILHOE YUCIIO HEY/Iad U MPOBAJIOB B
obmennn. Kak mnoxa3piBaeT aBTOp, KOMMYHUKATHUBHBbIE HEyJaud BO MHOI'OM
OINPENENSIIOTC 3MOTUBHOM HEKOMIIETEHTHOCTBIO TOBOPSIINX, HEPA3TPAaHUYECHUEM
B pEYM TAKUX MOJAIBHBIX KATErOpHil, KaK «XOYCLIb», «MOXEIIbY, «IOJDKEH,
CMEILIEHUEM M HEyMEHHMEM BepOaln30BaTh Ba)KHEWIINE COIMAJIbHBIE LIEHHOCTH,
B3aMMHOM HETOJepaHTHOCThIO. [IpoBOzAs comocTaBiieHHuE KyJIbTYphl OOILEHUS
pycckux u aHrimyad, T.B. JlapuHa noq4epKuBaeT «XMypOCThb» U HECIEPHKAHHOCTD
PYCCKUX B BBIPAXEHUM SMOLMH, aCUMMETPUIO B COOTHOIICHHHM HETATHUBHOW H
MO3UTUBHON JIEKCUKM COBPEMEHHOM PYCCKOM pedH, MOMYJISPHOCTh OOCLIEHHOU
nexcuku B Hed (IlaxoBckwmid, 2012). Ha 3ToT (akT yka3wplBaeT M CHEIHAILHOC
uccienosanrne M.M. Ko3bipeBoli, B KOTOpOM aBTOp OOHApYXUBAET MOIYISIPHOCTD
MaTa B COBPEMEHHOM KOMMYHHMKAaTHBHOM ITPOCTPAHCTBE U AHIJIMMCKOW, U PyCCKOU
mosonexu (Kossipesa, 2013).

Hanomuamm, yto Bo Bpemena Y. JIukkeHca jaxe ciioBo damn cumrtaioch
BYJIbFApHBIM, OOCIICHHBIM W MOTOMY HE NE4YaTHbIM. TakuM ke CIIOBOM ObUIO U
bloody. 1 b. llloy Obu1 mepBbIM, KTO ycTamMu . JlyJnuTII, TepOMHU OECCMEPTHOTO
«IIurmanmmonay», co cueHbl Tearpa KopoJieBckoro Ttearpa «KoseHt-1'apuen»
«3almyCTWJI» B YCTHOE OOpallleHHe 3TO CJIOBO, U BEIUKOCBETCKas IyOJuKa,
OCOOCHHO JieM, C OOJIErYeHUEM U YJOBOJBCTBUEM TYT K€ MOIXBATHIU €r0 U
Bcien 3a npodeccopoM [TMKKEpUHIOM CTalM «IEMHUTH» 3TO CJIOBO KaK SMUTET KO
BCEM CYIIECTBUTENbHBIM. B HacTosmee BpeMs OHO O0OECUBETUIIOCH U
NPEeBPaTUIIOCh B CIIa0BI MHTEHCU(HUKATOP, HA €r0 MECTO 3acTynuio ciioBo fuck ¢
OecuncneHHbiME JepuBatamu. Tak, B pomane U. Illoy “At the Top of the Hill”
NEePCOHAKAMU-UHTEJUIUTEHTAMH, KYPHAIUCTAMH U CIOPTCMEHAMHU HCIOJIb3YETCs
oosmee 80 nepuBaToB 3TOro cioBa. CoBpeMEHHBIE HCCIEAOBATEIN MHUIIYT O
pacnpoCTPaHEHHOCTH JAHHOW €IMHULIBI B COBPEMEHHOM aHTJIOA3BIYHOM OOIICHUU
BCEX COLMAIbHBIX CIJIOEB, OTMEYas, YTO 3TO OOCLEHHOE CJIOBO TaKXKe
ynotpeOmsieTcss Juiib Kak ciaObiii uHTeHcupukarop. Ho, k coxanenuio, B
COBPEMEHHBIX PYCCKO- W AHTJIOSI3bIYHOM COLIMYMAaX CYLIECTBYET MHOIO JAPYTHX
OOCIIEHHBIX CJOB M BBIPOKEHUHN, KOTOPHIMH HE HCUYEPIIbIBAETCS OOILIEHUE U

KOTOpBIE JEJal0T €ro BYJbrapHbIM M Jlake HedKoJoruuHbiM (cM.: IllaxoBckuii,
2012).



HecnywaitHo ceromHss €O BCEl CEpPbE3HOCTBIO BCTAET BONPOC O
HEe00X0aUMOCTU (OPMHUPOBAHUS CIIEUUATBHBIX COILMAIBHBIX (PUIBTPOB, KOTOPHIE
OBl MMO3BOJISIIIM KOHTPOJIUPOBATH MOTOK HEAKOJIOTMYHBIX BepOauii U HeBepOauil B
nyonuyHoM o6OmieHun. Kpome counuaibHbIX (QUIBTPOB JOJKHBI JEHCTBOBATH
JUYHOCTHBIE  MEXaHU3MBI, CaMOpELICH3UPYIOIME,  peryjiupyromue |
peIaKTUPYIONIME PeYb KaXKJIOr0 TOBOPSIIET0 B MEXKIUYHOCTHOM, T'PYIIIOBOM H
MEXKYJIbTYpHOM  OOmIeHHH. Takue BHYTPEHHHE  MEXaHU3Mbl  JOJKHBI
bopMHpPOBATHCS Y KaXKIOTO YjeHa TOBOPSIIETO 00IIEeCTBa BMECTE C OCBOCHUEM UM
SI3bIKA W TIPUBUBATHCSI C MOJIOKOM MaTepu. IMEHHO MTOATOMY JTMHTBUCTHI BCE Yallle
¥ Yalle TOJHUMAIOT BOMPOC O BaXKHOCTH JWHTBOAKOJIOTHYECKOTO TMOIX0Ja K
S3BIKOBOMY OOy4YeHHIO W (OPMHUPOBAHHIO KOMMYHHUKATHBHON KOMITCTECHIIUN
TOBOPSAIIUX: KOJOTHYHBIN SI3IK — 3aJI0T Pa3BUTHS IKOJOTHYHOTO WHTEIUICKTA,
HKOJIOTUYHOW KOMMYHHKAIIUH, a 3HAYUT, (DOPMUPOBAHUSA IKOJOTUIHOTO KIIMMAaTa
OOIIIEHUs HA BCEX €T0 YPOBHSX.

B sKkonoruueckyro KOMIETEHIIMIO COBPEMEHHBIX WIEHOB 0O0IIecTBa
HEO0OXOJMMO BKJIIOUUTH 3HAHUSI O CAMOMOHHUTOPUHIE OOIIEHMS, 00 SMOTHUBHOI
MPOCOANM KaK IMapaMeTpe SKOJIOTMYHOTO OOIIEHUsS W KaK JJIEMEHTE KYJIbTYphI
HaIlMU U A3bIKA; O €€ CTWJIMCTUKE KaK MOJyC€ PKOJIOTMYHOCTH BBICKA3bIBAHUS U
€ro BapuaHTaX B BbBICKA3bIBAHUAX C pa3HOM KOMMYHUKATHMBHOM LIENBIO; O
JIMHTBOJKOJIOTUYECKOM JTHKE U O (UKCAllMM €€ CEMUOTHYECKUX HOPM B
CHEIUaIbHBIX CJOBapsX. B TmepedYeHh KOHCTUTYIHTOB OTOW KOMIICTEHITUU
HEOOXOJAMMO TakK€ BKJIIOUHUTH 3HAHHE 00 3KOJOTMYECKOW BaJE€HTHOCTH CJOBa U
MPEXKJIe BCETO dMOTHBHOTO, 00 3TO3KOJIOTMH W 00 3MOIMOHAIHHOM THIOHHUHTE
(amanTupyromeM KOMMYHHKAHTOB K YCJIOBHUSM OOIICHUS M K PEUCBOMY CTHITIO HX
MapTHEPOB), 3HAHWE 00 DSMOTHMBHOCTH KaK CTapTOBOM MEXaHHU3ME TpoIecca
CMBICIIONIOPOXKICHHUSI BBICKA3bIBAHUS W €Tr0 JKOJOTHYecKoM craryce. Jlms
YCHEIIHOCTH OOIICHMS JIOAEH Apyr ¢ APYroM HEOOXOJUMBI TAKXKE CHeIHaTbHbIC
MO3HAHUA O KOH(IMKTOOOPA3YIOIIUX HIIOCTACSX AMOTHBHOTO CJIOBa U JpYyrue
oOmupHble 3HaHUS U3 chepbl KOHPIMKTOJOTMM KaK HAyKd O BHAAX
JECTPYKTHBHOTO KOMMYHUKATHBHOTO TIOBEJCHHS, O YeM B CBoux paboTax
HeoaHokpaTHo nucana E.C. Kapa-Myp3a (cMm., Hanmpumep: Kapa-Myp3a, 2011).

BaxxHpIMU  clleflyeT cudTaTh HE TOJNBKO 3HAHHA 00 53MOTHBHOM /
HOMOIIMOHAILHOM  OOIIEHWHM, HO HM O BO3MOXXHOCTH H HEOOXOJAMMOCTU
NpUOOPETEHUs] SMOTUBHOW KOMIIETEHUMU. 3HAYUTEIbHBIM 00bEM TaKUX 3HAHUU
MOXHO TOYEPITHYTh W3  CICHHUAIBLHON TEOPETUYECKOH JIUTEepaTyphl IO
muareuctuke smormid  (IIlaxoBckuit, 2008) m ee HOBOMY HampaBICHUIO —
SMOTHBHOM JIMHTBO3KOJOTHH (DMOTHBHAS JIMHTBOKOJIOTHSA ..., 2013), a Takke u3
HEJABHO  BBINICAIICT0O B CBET IEPBOIO B  HCTOPUH  JIEKCHKOTpaduu
auHrBoskosornyeckoro ciopaps (Cymenko, 2011), yHukaapbHOro B CBOEH
CTPYKTyp€, KOHTEHTE, B PETHCTPAIUN JBYX MOJYCOB SKOJOTHYHOCTH (TMOapOOHEe
o cioBape cMm.: lllaxosckuii, [1ITeda, 2013).

Hawnbonee wHTEpecHHIM B YKa3aHHOM CJIOBape, MO HalleMy MHEHHIO,
SIBJIIETCSI BBIJICNICHNE JIBYX MPOTHUBOIIOCTABICHHBIX 30H 3KOJIOTMYHOCTH OOIIEHUS
¥ MX OCHOBHBIX T€PMHUHOMOHATUH. [IpuBegemM mpuMepsl MpeACTaBICHHBIX B HEM
JMHTBOJKOJIOTHYECKIUX TEPMHUHOB, OTPAXKAIONINX CO3UIATEIBHBIA  XapaKTep



obmieHus: «be30nacHOCTb JMHIBOIKOJIO0THYECKAA» — COCTOSIHIE OOLIECTBEHHON
KU3HHU, KOTOPOE  XapaKTepU3yeTCs  JIMHTBUCTHUYECKUM  OJIaromojIyyueM,
BO3MOYKHOCTBIO MPEOTBPAILICHUS SI3bIKOBBIX aHOMAIHUI U KaTacTpod, ycTpaHEHUs
ux Bpemubix mnociaeactBuii  (Cymenko, 2011: 16); «J/ImHrBHCTHYECKast
KOMIIETEHTHOCTB) — BJIAJICHUE B KAUECTBE MHAMBUIYaJbHOM (TOCYIapCTBEHHOMN)
IEHHOCTH SI3bIKOBOM KYJIBTYPOU, BIMSIONIEH HA COCTOSIHUE WH()OPMAIMOHHOTO
IPOCTPAHCTBA, 3I0POBbE MHIUBHUIA U OKpYykaromux Jojei (Cymienko, 2011: 56).
He MeHee 3HauMMBIMH CIEAYeT CUYUTAThb BBIACIICHHBIE B CJOBAape IOHATUS,
OTpaXKalOlME ACMEKT JIMHTBOAKOJIOTMYECKOM ONAaCHOCTH KOMMYHHUKATHBHOTO
MOBE/ICHUS: «ATrpecCHBHOE TOBe/leHHe» — HalajKyd Ha OINIMOHEHTa 0e3 yuera
CUTyallUM M YyBCTB, MOTpeOHOCTEN WM mpaB oObekTa HamajaeHus (CyleHKo,
2011: 137); «/leTepuopu3anusi JHHTBOIKOJOTHYECKON Cpeabl» — YXYAIICHUE
OKpYXalolllell 4eoBEKa JIMHTBUCTHYECKOW cpelbl (OOBIYHO B pe3yibTaTe

aHTpororeHHoro  3arpssHenusi)  (Cymenko, 2011:  149); «CuHapom
JHMHIBOKOJIOTHYECKOT0 HANPSKEHUS» — KOMIUIEKC B3aMMOCBSI3aHHBIX
CUMIITOMOB HapYIIEHUS JIMHTBUCTHYECKOW IIEJIOCTHOCTH, CBSI3aHHOTO C J3TUM
HPaBCTBEHHOT'O CaMOYyBCTBHUSI JIOJIEH, XapaKTEPHOTO JUTSI 30H

auHrBOdKONIorndeckoro Oencteust (Cymenko, 2011:  183) u ap. TepmunOoM,
OOBEIUHSAIOIINM JBE Ha3BAaHHBIE BBIIIE 30HBI SKOJIOTMUYHOCTH OOILIEHUS, SIBISIETCS
TEPMUH «AHTPONMYECKHH (AHTPONHBIN) JUHIBOIKOJOTHUYECKH (akTOp» —
BO3JICMCTBHE YEIIOBEUECKOM NEATEIBHOCTH Ha SI3bIK U S3BIKOBYIO CPENY, NUMEIOIINE
KaK IMOJIOKUTEIBHBIC, TAK U OTpUllaTeNIbHbIe Bo3aeicTBus (Cymienko, 2011: 14).

B To ke BpeMs Uil 3KOJOTMYHOTO OOUIEHUS OJHHMX TOJBKO 3HAHMM
HEJ0OCTATOYHO, HEOOXOAUMBI €Il YMEHUs MOJIb30BaThCA ATUMHU 3HaHUSIMU. boiee
TOrO, 3HAHUU W YMEHUH TOXKE HEJOCTATOYHO, HEOOXOAMMBI €IIe U yCTOWNYMBBIC
HABBIKM B IOJIb30BAHWU OOMIMPHBIMU 3HAHUSIMU O MOJYCE 3KOJIOITMYHOCTH U €ro
3aBUCUMOCTH OT CHIOMUHYTHBIX HMOIHMK KOMMYHUKaHTOB. ChopMHpOBaThH 3TH
HaBBIKM Yepe3 CIHEHHANbHBIC 3aHATHUS W TPEHUHTH MPAKTUYECKH HEBO3MOXHO,
HKOJOTUYHOMY OOIIEHUIO CJIEAYET YUYUTHCS B pEaTbHOM KOMMYHHKAIUA U
pa3BUBaTh CBOM KOMMYHUKATUBHbBIC HABBIKU B TEUCHHE BCEH KU3HMU.

HaGnronenus 3a pedeBbIM MOBEJCHUEM MyOIMYHBIX JIeATeNIel TTOKa3hIBAIOT,
YTO MHOTHE U3 HUX, YBBI, pEarupyroT HE Ha PallMOHAIBLHOE COAECPKAHUE CJIOB, a Ha
ux sMormoHanbHbii GoH. Ilo cioBam B. lllennepoBuya, OHM MOHUMAIOT TOJIBKO
«4yBCTBEHHOCTB». 3HAYUT, HAJIO 1aTh UM MOYYBCTBOBATh, UTO OHU HE IpaBbl. J{Js
ATOTO A3BIK PACIOJAracT IIMUPOKUMH BO3MOYKHOCTSMH: SMOTMBHOW WHTOHALIUEW,
MIPOCOJIUEN, JIEKCUKOM M CUHTAaKCUCOM, IPYTMMH E€IUHULAMH C «IYBCTBEHHBIM)
KOMITIOHEHTOM CeMaHTUKH. HekoTopeie M3 MyOJMYHBIX JeATeled B MOCIEAHHE
rOJIbl U3BACHSIOTCS BCE 00Jiee SIMOLMOHAIBHO U arpeCCUBHO, HE BCEr/1a OCO3HABAs
cBOI0 a(PEKTUBHOCTh, HO 3aTO MTHOBEHHO pearupys Ha 4yxyrk. TeM camMbIM
Takoe OoOILIeHNEe YMHOXAET U 0e3 TOro BPeJOHOCHOE IMOLIMOHAIEHOE BO3/ICIICTBIE
COBPEMEHHOW KOMMYHHUKAllMM, TIOCKOJbKY TIpPM 3TOM CO3JaeTcs ooiee
AMOLMOHAJIBHO-HAIIPSYKEHHOE T0JIE C OTPULIATEIBHOW SJHEPTETUKOM.

[IpumepoM MOJOOHOTO CTUXUIHOTO 3MOIMOHATBLHOTO B3aMMOICHCTBHS
kommyHUKaHTOB (PomanoB, Koctsie, 2010) MoOXeT MOCITyKUTh pedeBast peaxiiust
nenytara ['ocynapcrBenHoit nymer A. HMcaeBa Ha myOnukaruio B «MOCKOBCKOM



Komcomonbiie» noj HazBanuem «llonuthdeckas MpOCTUTYLHSI CMEHHUIIA IO
(http://www.mk.ru/specprojects/free-theme/article/2013/03/15/826727-
politicheskaya-prostitutsiya-smenila-pol.html), a Takxe peakmust nemyrara B.B.
’KupunoBckoro, KoTopsiid Ha3zBai ATy razery «Hpro-iiopkckum KomcoMonbiiemy, a
«9%0 MOCKBBI» MOIMYTHO — «2OXx0M BamuHrrona». J[pyrum HelaBHUM MPUMEPOM
BO3JICHCTBUS HAa OUIYILEHHUS, HO YK€ HE TIOJMTUKOB, a COTPYAHUKOB «AdpodiioTay,
ObLJIO AMOIIMOHAJIBHOE BbICKa3biBaHWe TeneBenymero JI.  SkyboBuua Ha
HEAJEKBaTHOE MSTUYACOBOE IMOBEACHHE COTPYAHUKOB a’poONopTa, MOJy4YMBIIEE
obocyxnenne kak B CMU, Tak u B uHTepHETE. TONBKO TOCKE ropsiaero ciosa JI.
SAxyOoBu4a COTPYIHUKH «AdSpoQuIoTa» Hadalu BBITOJHSATH CBOUM OOSI3aHHOCTH,
OOBSACHATh TMPUYMHBI 3aJE€PKKU camojieTa, IMpeiaraTb OECIUIaTHO BOIY
W3MYYECHHBIM  JIOJTUM  OXHJAaHUEM  BbUIeTa maccaxupam. Jlo  3Toro
«4yBCTBEHHOro» addexktuBa JI. SKyOoBMYa BCE TMONBITKM PALUOHAIBHOTO
BO3JICUCTBUSI HAa COTPYAHUKOB «AdpoduioTa» ObLINM O€3yCHENIHBIMH, M TOJBKO
KOr/ia OBbUTM 3aJeThl UX JIWYHBbIE U MPOodeCcCHOHAIbHBIE YyBCTBA, OHU aJI€KBAaTHO
OTpPEarupoBaJI HA CJIOBA U MPUCTYIUIN K JEUCTBUSAM. JTO COBCEM HE 3HAYUT, YTO
JI. SIkyOoBUY B CBOMX OLIEHKAaX U CTUJIE KOMMYHUKATUBHOTO TOBEICHUS OBLI TIPaB,
HO €My TakuM 00pa30oM yIaloCh 3aCTYIUTHCS 3a PSIOBBIX MACCAXKUPOB, KOTna
CTaJIo MOHATHO, YTO MO-IPYyroMy BO3/IEMCTBOBATH HA IEPCOHA HEBO3MOXKHO.

OTH W MHOTME JApYru€ NpPUMEpPhl pPEUYEBOr0 IOBEACHUS, €XKEIHEBHO
Tpanciaupyembie CMU nobGcyxnaembie B 00IIECTBE, TOKA3BIBAIOT, YTO SMOTHUBHI B
pa3HbIX CEMAHTHYECKMX WIIOCTAcsAX BCE 4Yallleé MCHOJB3YIOTCS B KauecTBe
AMOIIMOHAJILHOTO apryMEeHTa JJisi JOCTHUKEHUS KOMMYHUKATUBHOro 3¢ dekrta, a
3¢dexTsl OOUmEHUsT B 3HAYMUTEIBHOM CTENEHU ONPENENSIOTCS  MOAYCOM
CUIOMHHYTHBIX KOMMYHUKATUBHBIX AMOIIUMA. MHorouucieHHbIe
KOMMYHUKATHUBHBIE CUTyalldd JIEMOHCTPUPYIOT Cliydal HEPBHOIO CpbIBA KakK Y
MOJIb30BATENIEN SI3bIKa, TaK M Yy CaMOrO $3bIKa, HACTOMYMBO YKa3bIBalOT Ha
HEOOXOJAMMOCTh TEepeMENICHUs] TPOOJIEMbl HKOJIOTHYHOCTH S3bIKA B IICHTP
MCCIIEIOBATEIIbCKOW TEMATUKH U MPAKTUYECKUX ACUCTBUN MPEACTABUTEIICH HAYKH,
OOIIIECTBEHHBIX OPTaHU3aIlui, TPaBUTEILCTBA, TPO(PECCHOHATLHBIX KOPIIOpAIUi 1
OTIEIBHBIX  TpaxkmaH. VIMEHHO TOATOMY  JJisi  peIIeHUs  MpOOJIeMbI
cOQIaHCUPOBAHHOTO AMOITMOHAIBHOTO MOJIyCa JKOJOTUYHOCTH OOIICHUS B
OOIIIECTBE HOCHUTENISIM SI3bIKa HEOOXOJUMO MMETh MpPEICTaBlIeHHEe 00 dMOTHBHOU
CEMaHTHKE CJIOBa, €r0 AMOTHUBHOM IOTEHIIMAJIC, KOHTCHTE M (PYHKIIMOHAIBHBIX
BapHUaHTax.

Bomnpoc 0 ToM, 4T0O mOHUMATh MO/ YMOTHUBHBIM 3HAYEHUEM €IUHUIL S3bIKA,
JI0 CUX TIOp SBJISIETCSl JUCKYCCMOHHBIM B Hayke. OmpenesieHue 3TOMY CI0KHOMY
MOHSATUIO B Pa3HOE BPEMs MBITAIUCH CHOPMYIUPOBATH MHOTHE YyueHbIe. A.A.
[loTeObHst cuuTanm BCE S3BIKOBbIE 3HAYEHUSI CHOCOOOM  MpEeJCTaBIICHUSA
BHESI3BIKOBOTO COZEpKaHusi. B gaHHOM ciydae TakuM COJEpP’KAaHHEM SIBJISIETCS
addexT, a comepkaHWEM CaMOro 3HaueHUs — OOOOIIEHHOE OTPaKEHHE STOTO
abdexrta B crnoBe. HekoTopble y4YeHBIE BO3PAKAIT TMPOTUB MOABEACHUS
SMOTHBHOTO 3HA4YeHHWS cloBa moJ Kakoe-muoo mnonstue. C.b. bepnuson
ONpEAENsieT HSMOIMOHAIBPHOE 3HAUYEHHWE KaK «CBOECOOpA3HbII KOMIIOHEHT
CMBICIIOBOM CTPYKTYPBI CJIOBA, PEAUIM3YIOLIMKA 3MOLHIO, 4 HE IOHATHE O HEW U
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MO3BOJIAIOIIMN BBIpAXaTh (HO HE 0053aTeIbHO BBI3bIBATh) PA3JIMYHBIC SMOIUHU U
IMOIMOHANBHYIO oneHKy» (bepmmuszon, 1971: 57). Y. Ormen, A. Puuapnc, V.
OMIICOH OTHOCSIT MEXKJOMETHS, OpaHHYIO U JIACKATEIbHYIO JIEKCUKY, NHBEKTHUBBI
(HeIleH3ypHbIE CJIOBa) U JIPYTYIO JIEKCHUKY, HEMOCPEICTBEHHO BBIPAXKAIOIIYIO
HMOIIMOHAJIbHBIE COCTOSIHUSA (0€3 WX Ha3blBaHMs), K HEMOHATHUMHOW Ha TOM
OCHOBAaHMH, YTO CaAMH 3TH COCTOSIHUS HETOHATUWHBI. [lepeuncienHbie KaTeropuu
CJIOB, IO UX MHEHUIO, HUKAKUX MMOHSATUH BHE KOHTEKCTa BOOOIIE HE MEepelaloT U He
npenctaBisioT (cp.: [llaxoBckuit, 1987a). [lo Hamemy MHEHHIO, OJJHAKO, €CIIA OBl
BCE SMOTHBHBIC 3HAUECHUS OBUTM OTOPBAHBI OT MOHATHI U HE MPEACTABISUIA UX HU
B OJIHOM M3 CBOMX CJIAra€MbIX, OHH BPAJ JIU ObLIM Obl CEMAHTH3UPOBAHHBIMHU U
KOJUPOBAHHBIMU B CJIOBapsiX, a CIIEJOBaTeNbHO, M OOWEnoHATHbIMU. Cp.
KOAU(ULIHUPOBAHHBIE SMOTUBHBIE 3HayeHUs y BblpakeHuil tuma «Kommap!y,
«Yxkac!» ¢ abCOMIOTHO JTUYHOCTHBIMH, 3aKPBITBIMU JUJISl IPYTUX KOMMYHHKaHTOB
ah()EKTUBHBIMU  CMBICJIAMH ~ BBIp@XEHUHW  TuUma  «YOUThCS  BEHHUKOM!»,
«3actpenutbcss U He BcTath!», «KuHo m Hemubl!», «bmuna ropensiit!». Takumu
IpUMepaMu MOTYT CIYXUTh M JIMYHOCTHBIE adpdexTuBrl Dmnouku Jlrogoenku —
nepcoHaxa usBectHoro pomana Unbda u Ilerposa: Hanpumep, «Mpaunslii!» (1o
OTHOIIEHUIO KO BCEMY: «MPAUHbIN KOT», «MpauHbIi ciaydain»), «Mpak!», «KyTb!»,
«KyTtkuit!» («okyTKas BcTpeuay), «3HameHuTo!» u nap. 2.C. A3HaypoBa MHIIET,
YTO SMOIMOHAIBHOE 3HAUEHUE MOXKET OBITh OMNPEECIICHO KAK <«JIMHTBUCTUYECKOE
oOpa3oBaHue, BXOASAIIEE B CEMAHTHUECKYIO CTPYKTYpY CJIOBa B KaueCTBE OJIHOTO
U3 ee KOMIOHEHTOB (moguepkHyTo Hamu. — B.II1.), BeIpaxkaroiee sSMOIMOHAIBHOE
OTHOUIEHUE HOCUTENS S3bIKA K COOTHECEHHOMY CO CJOBOM TMOHATHIO WIIU
npeamery» (A3nayposa, 1973: 113).

MHoro caenanu st pa3paOOTKH 00IIe TeOpuu SMOTUBHOTO 3HaueHus Y.
CruBencon u J. CrankeBuu (Stevenson, 1948, 1974; Stankiewicz, 1964). Y.
CTUBEHCOH MOHUMAJ [10J] YMOTHUBHBIM 3HAUYEHUEM JIH000€ SI3bIKOBOE BBIPAKEHUE C
LEeNbI0 ICUXOJOoruueckoro 3ddexra Ha caymarteneid. [pyrumu crioBamu,
SMOTHMBHOE 3HAUYE€HHWE PABHO 3MOLMOHAIBHOMY 3(¢¢eKkTy cioBa. Takoe MHEHHE
MOXHO M JOJDKHO OCHapuBaTh, TaK KakK, C OJHOW CTOPOHBI, 3MOLMOHAIbHBIN
3¢ ¢deKT MOryT MPOU3BOJIUTH Ha MOJydaTedass U HedIMOTHBHbIE cioBa. C apyroi
CTOPOHBI, OJAHM M TE€ € HMOTHBHBIE CIIOBA MOIYT MPOM3BOAUTH (WIH HE
IPOU3BOJUTH) SMOIMOHATIBHBINA 3(D(PEKT Ha pa3HBIX MOJyyaTesield B 3aBUCUMOCTU
OT psifia yCIOBUM MO-pa3HOMy. Bo3paxkeHue BbI3bIBaeT U TO, 4TO Y. CTUBEHCOH BCE
BUJIbI AMOILIMOHAIBHOTO 3(QeKTa clioBa MU SA3bIKOBBIX BBIPAKEHUU OOBICHSIET
TOJIbKO YMOTHBHBIM 3HAYEHUEM, [IPU STOM UM HE pa3rpaHUUYUBAIOTCS CIy4yau TUIIA
home (BbI3BIBaHKME CIIOBOM MPHUATHBIX aCCOLMAIUi), Nazi (BBI3BIBAHUE CIOBOM
HenpusaTHBIX accormanuid), | loved you then (ommcanume cBoero mpoILIOTo
nepexxkuBanusn), How awful! (BeipaxkeHre CBOEro SMOIMOHAIBHOIO OTHOIICHHUS)
(6onee moapoOHBIA 0030p KoHIenwmid cM.: [IlaxoBckuit, 1987a).

B npuBeneHHbIX onpeeneHusx, Npy Bcel uX riyonHe u 00beKTUBHOCTH, HE
YUHUTBIBAJIOCh, YTO AMOTHBHAsI CEMAHTHKA S3BIKOBBIX €IWHUL HEOJHOPOJHA, HE
NPUHUMAJIOCh BO BHHUMAHHE HAJM4YHE€ Y CJIOB SMOLMOHAIBHOW KOHHOTALWHU,
UTHOPHUPOBAJICA TOT (paKT, YTO BCE IMOTHUBHBIE KOMIOHEHThl CEMAHTUKH TaK WU
WHA4Ye OMNOCPEAYIOTCS KaK MHHUMYM 3MOLIMOHAJIBHBIMHU IPEACTABICHUIMH, U




UMEHHO MOATOMY Jit000€ BepOajabHOE BBHIPAKEHUE HMOLUN HUMEET ONpEAeNICHHYIO
coJiep KaTelIbHO-KOHIENTyallbHyI0 0a3y. B To ke Bpemsi il yUEHBIX YKe JaBHO
SBJIIETCSI HECOMHEHHBIM CaMO CYIIECTBOBAaHUE HMOIIMOHAILHOTO (DEeHOMEHa B
S3BIKOBOM CEMAHTHUKE, KOTOPBIM HEOOXOAMMO YUYUTHIBATH U C KOTOPBHIM HY>KHO
cuutarbes: «OTpUllaTh HAJIMYKME SMOIUN B SI3bIKE — 3HAYUT BCTYNAaTh B
MPOTUBOPEYHE C COBEPIICHHO OYEBHUAHBIM (hakTOM», — nucan B.B. Bunorpamnos
(Bunorpamos, 1950: 2).

[IpuBeneHHbIC BEIIIEC PACCYKACHUS HAIIPABICHBI HA TO, YTOOBI MMOATBEPAUTH
CIIEYIOIIYI0 MBICHb: B SI3bIKE KaK pe3yJbTaTe OIMOCPEIOBAHMS, «IIEPEPaOOTKID)
OMOLIUN SI3BIKOM, HECOMHEHHO, €CTh SMOTHBHAas PAa3HOBUIHOCTb CEMaHTHKH,
KoTopasi HeomHopoaHa. Cpeau pa3nUYHBIX BHUJOB JOTOW CEMAaHTUKH €CThb
YMOTHBHOE 3HAauY€HHUE. B 3TOM ciyyae SMOTHBHOCTH SBIISIETCS CaMOCTOSATEIHHBIM
COZICp)KaHMEM CJIOBa WJIM BBICKA3bIBaHMs, a WX JeHoTatoM / pedepeHToM —
BbIpakaemas dSMmouusg. TakuMm o00pa3oM, MOXKHO TOBOPUTh O crenuduke
SMOTHMBHOI'O 3HAUEHUS B CIEAYIOLIEM IUIaHE: €ro Crneuu(puyecKuM JIeHOTATOM
SBJIIETCSI BBIpakKaemas OMOIMS; OHO HE TMOJJAaeTCs TaKOMY YETKOMY U
KOHCTPYKTUBHOMY OIPECICHUIO, KaK JIOTUKO-TIPEIMETHOE 3HAYEHHE, MTOCKOIbKY
IOpoLEeCcC IMepexojJa OJHOTO0 KadecTBa IMpPHU3HAKOB (IPEIMETHOrO) B Jpyroe
(MOHATUITHOE), @ 3TOr0 MOCJIEIHEr0 — B TPEThE KAueCTBO (CEMaHTHYECKOE) B
cllyuae SMOTHMBHOTO 3HAYEHUS WJET IO SBHO YKOPOYEHHOM mporpamme. B ero
(GbopMUpOBaHNN YYacTBYeT MEHBIIEE KOJUYECTBO MPEAMETHBIX MPU3HAKOB, C
MEHBIIIEH J0JIel X 0OBEKTUBHOCTH, C OOJBITUMHU TPaHUIIAMU OXBaTa pedepeHTOB
u TIp.

B cBs3u ¢ MHOTOOOpa3ueM MpOSBICHUSI SMOLUN B SI3bIKE MBI MPEIJIOKIITN
CBOIO KOHIIEMIIMIO SMOTUBHOTO 3HAYEHUS, Pa3rpaHUYMB OMUCAHHWE U BBIPAKEHHE
OMOLIUKA M COOTBETCTBEHHO — JIECKPUNTHBHOE 3HAYCHHE, IMOTUBHOE 3HAYCHUE U
OSMOTHBHYIO KOHHOTaIlMIO cjoBa. Tak, BbeIpaxkenus tunma How disgusting!
(wonderful, charming, etc.); Rats! That’s horrible! (terrible, splendid)
UCIIOJIB3YIOTCSl HE JIJII PETUCTPAllMU U KOHCTATAIlMU PAIIMOHATIBHBIX JECKPUIIIUH,
a NI BBIPKEHUS SMOIMI TOBOPSIINX; T.€. UX SMOIMOHAIBHBIX COCTOSHUN H
HMOLIMOHAJIBHBIX OTHOUICHUH. DMOTHBHOE 3HAaUCHHE — EJUHCTBEHHOE COJIep KaHNe
ah(HEKTUBHOTO CJIOBAa WM BBICKA3BIBAHUS, IPYTUX KOMIIOHEHTOB B MX CEMAaHTHKE
HET, B OTJIMYME OT KOHHOTAIIUU, KOTOPAsl SIBJISIETCS «IMOITMOHAILHON J0OAaBKOI» K
JIOTUKO-TIPEAIMETHOMY COJIEP>KaHHUIO CIIOBA WUJIHM BhICKa3biBaHUA. Cp.: «dy», «0ron,
«YBBDY (MEXIOMETHS), «IYIIEHbKA», «TOayOyiikay, «3omiotie» (addexkTruBHbIC
aZipecatuBbl), «oOIara», «xamiao», «KaHOYUTH» (KOHHOTAaTHBBI U ad(HEKTUBBHI
peueBbie). OmHMM W3 CIEICTBUH HEAJACKBATHOTO OOBICHEHHS MEXaHWU3Ma
CEMaHTUYCCKUX HM3MEHEHUH B S3bIKE CTOPOHHMKAMU 3MOTHBH3Ma SIBHJIOCH HX
yTBEPKJIEHHUE, YTO MeTadopa He 00JagaeT SICHBIM KOTHUTUBHBIM 3HAUEHHUEM, TaK
kak oHa cBsi3aHa ¢ omorusamu  (Koms, 1984: 95). OmmbOOYHOCTH TaKOTO
YTBEPXKIICHUS, a TaKKe APYTHMX THUIOB SMOIMOHAIBHOTO TEPEOCMBICICHUS H
oboramenusi cemanTuku ceroans oudeBunHa (ILlaxoBckwmii, 1987a). Hampumep, B
aHTJIMIICKOM $I3bIKE C HEKOTOPBIX MMOp s O00O03HAYeHUS IMOAPOCTKOB CTalo
yIOTpeONIThCS CIIOBO [€eN-ager mocie TOro, Kak ero JOTHYECKUN IKBHBAJICHT
juvenile npuoOpen HEOMOOPUTEIBHYIO AMOIMOHAIBHYI0 KOHHOTAITUIO 33 CYET



KoHTekcta juvenile delinquent / delinquency («moOAPOCTOK-TIPECTYITHUKY,
«IOAPOCTKOBASI IPECTYITHOCTDY ).

Eciu ywecTp, 4YTO SMOTHMBHOE 3HAUYEHHE MOXHO OIPEACIIUTh Kak
O3HAUMBAHUE JIEKCUYECKOI0 WM CHHTAaKCUYECKOTO ONOCPEAOBaHNUSA (T.€. A3bIKOBOI
nepepaboTKU SMOLMI), MOJydYarollee CTaTyC JCHOTalluu, €CJIM CUMTaTh S3bIK
IPAKTUYECKUM, JIEHCTBUTEIBHBIM CO3HAaHUEM, a MOHATHE (POPMOU MBILIUICHUS,
UMEIOLIUM «PAa3HOBHUJHOCTh B CHIIy MOTPEOHOCTENW MPAKTUYECKON AESITEIBbHOCTU
nronein» (Uecnokos, 1984: 3), a Taxxke, MpUHSIB BO BHUMaHUE KOMMYHUKATUBHYIO
(GYHKIMIO SMOILMHA, WX TECHYIO CBSI3b C MBIIUIEHHEM W UX COIMPSIKEHHOCTH C
IPEACTABICHUSIMU U TOHATHSMHU, TO €CTECTBEHHO MPHU3HATh, YTO JIIOOOE CIOBO
NOTEHIMAIBHO SBIISIETCSI SMOLIMOHAJIBHO «HATPY>KEHHBIM» KaK JJI TOBOPAILETO,
Tak u 1 aapecata peun ([1laxoBckuit 19870).

VY BCSIKOrO 3MOTHBA €CTh JIB€ CTOPOHBI: CTOPOHA TOBOPSLIETO (BBIpaKEHHE
HMOLIMK) M CTOpPOHA BOCIPUHUMAIOLIETO (BBICKA3bIBAHME SMOIMI). DMOTHBHOE
COJCp’)KaHUE BBICKA3bIBAHUM U IIEJIBIX TEKCTOB BBIPAOATHIBACTCS C YYETOM
npejacTaBieHuid 00 OOOOLIEHHONW 3MOTHMBHOM CEMaHTMKE M O COBOKYIIHOCTHU
KOHHOTAI[Mi, UMEIOIIUXCS B CO3HAHMM KOMMYHUKAHTOB M 3aKpEIUISIOLIMXCS B
OOIIIECTBEHHOM CO3HAHMM HOCHUTENEH s3bIKa. B kauecTBe mpumMepa HEAIKOJIOTUIHON
KOMMYHUKAIIMM, PACCUUTAHHOM HA SMOLMOHAIBHYIO PpEaKLUUI0 aJpecaTos,
IpUBEIEM IPOBOKALMOHHBIA TEKCT HapyKHOM peknambl kiayba «Poaguna» B
Exarepunoypre «IIpomaem Pomuny», «60 000 3a Merp Pomunbl» (mpumep us:
Kapa-Myp3a, 2013), koTopslii BbI3Bal Oypr0 HETOIOBAaHWUS W BO3MYIICHUS Y
JKUTEJIEH TOpoJia U THEBHYIO THCKYCCHIO B MHTepHETE U B CMU. DKOJOTMYHOCTH
J000r0  TEKCTa OMNPENEeNaeTCsl CHUCTEeMOM IIEHHOCTEW, COBNAJAIONIe WM
pacxXoidIlIeiicss y €ro aBTOPOB M MoJydyaTeneld. YKazaHHas pekjaMa HOoCuiIa
HEATUYHbIA (LMHUYHBIN) XapakTrep, T.K. OHa CMEIlajJa TMPEACTaBICHUS O
COLIMAJIBHBIX LIEHHOCTEH, Hapyllaja HOPMBI MOpald M COJAEpXkajlaa  TEKCT,
OCKOPOJIAIOLIUI MAaTPUOTUYECKUE YYBCTBA I'Pak/IaH.

Cnenyer OTMETHTBb, YTO JlaHHas CKaHJAJIbHAasg peklama OKas3alach
3¢ (dEeKTUBHOM Ui MPOJAABLOB KiIy0a, KOTOPHIM YIAlI0Ch MPOJaTh 3HAYUTEIbHYIO
yacTh IUIOIIAZei, B TOM 4Hcle Onarogaps JOCTHXKEHUIO MPUCTPACTHOTO
(MOJIOKUTETBHOTO U OTPULIATENIEHOI0) OTHOLLIEHUS K PEKJIaME CO CTOPOHBI BCEX €€
MOTCHIIMANBHBIX ~ unTarenedl. JlaHHpI (GakT OCHOBaH Ha BO3MOXKHOCTU
UCIIOJIb30BAHUS  DMOTHBOB HE  TOJBKO KAk MeEXaHW3Ma  BbIYCKaHUs
«3MOIMOHANBHOTO Tapa» (HEOPUEHTHUPOBAHHOE BBIPAXKEHHE AMOIMI), HO M Kak
CO3HATEJIBHOTO TMpUEMa BO3JCHCTBUSA HA CO3HAHHWE MOdy4aTesss HHPopMaluu
(OpUEHTHPOBAHHOE BBIPAKCHHE OMOIUI), OCHOBAHHOTO Ha OOBCKTHBHBIX,
COLIMAJIBHO 3aKPEIJICHHBIX KOMIIOHEHTAX SMOTUBHON CEMaHTHKU U CyOBEKTHUBHBIX
KOHHOTALUX.

N3BECTHO, YTO YEJIOBEK CIIOCOOEH TaKKE K CIOBECHOW CUMYJIALIMM 3MOLUH,
U €CJIM OHA UCKYCHA U He3aMEeTHA JJIs MOJIydaTesl, TO €€ BOCTIPUSTHE MOXKET OBITh
JUHAMUYECKH  SKBHUBAJIEHTHBIM  IICEBJOAMOLIMOHAJBHOMY  HAMEPEHHUIO €€
otmpaBuTensd. Jlpyrum BUIOM CO3HATEIBHOTO (OPMUPOBAHUS SMOTHUBHOTO
3HAYCHMs] BBICKA3bIBAHMS  SIBISETCS BepOanbHAas MMUTAIUS 3MOIMI, KOTopas
HAOMIOaeTCsl, HampuMmep, TMNpU HUCHOJHEHHMM aKTepOM TOW WJIM  WHOU



OMOLMOHAJIBHOM POJM, KOTOPOM 3pUTENM WA CIYLIATEeNId BEPAT U KOTOPOHU
«3apaxaroTcs», TaK Kak Yy HHX IPA OSTOM BO3HHUKAET COOTBETCTBYIONIIEE
(okumaemMoe)  IMOLMOHAJIbHOE  comepekuBaHue. [loHumManue  BepOaIbHO
BBIDOKEHHOM (MCTMHHOM WJIM MHHUMOH) 5SMOLMHM OCHOBAaHO Ha 3HAaHUU
MOJy4yaTeJleM TOro COAEpKaHUs, KOTOpPO€ HECYT 3HAKU-ODMOTHBBI, M Ha
MPEAIIECTBYIONIEM OIBITE KOMMYHMKAHTOB, B TOM 4YHCI€ Ha HUX BHIOBOM
SMOILMOHAJILHOM OIbITE. Bce 3T peryaiaTUBHbIE BO3MOXHOCTH 3MOTHUBHOMU
CEMaHTHUKH MCTIONB3YIOTCS B MPAKTUKE COBPEMEHHOTO OOIICHHUS.

CyliecTBOBaHHE TMPUMEPOB KOMMYHUKATHUBHBIX CUTyallUd «HEPBHOTO
CpbIBa» HE TOJBKO B PEKIAMHOM TUCKypca, HO M B JAPYrux cdepax peyeBoro
B3aUMOJICUCTBUSL  JIIOJIeH, OOBACHSIETCA HEIOCTATOYHOM H3YyUYEHHOCTBIO U
CIIO)KHOCTBKO ~ OJHO3HAYHOIO  ONPENENICHHs]  IMapaMETPOB  JKOJOTMYHOCTH
KOMMYHUKATUBHOTO MOBEACHUS, SMOTUBHOI'O 3HAYEHHUSI, SMOTUBHON BaJ€HTHOCTU
S3BIKOBBIX 3HAKOB B OECYHMCICHHBIX 5SMOLMOHAIBHBIX CHUTYallMsIX, a TaKxKe
OTCYTCTBHUEM JIOJDKHOTO BHHMAaHHUSI K MpoOiiemMe JMHrBodkosoruu. Kak Ham
IpEJICTaBISIeTCsI, HAUMHATh PEIICHHE 3TOM Mpo0sieMbl HEOOXOIUMO C W3MEHEHHUS
COOTHOIIICHHUSI ~ MEXKJY HEraTUBHOM U  TO3WTUBHOM  uHpoOpManuedn B
KOMMYHHUKaTUBHOM IIPOCTPAHCTBE OOLIECTBAa U U3MEHEHUs (hOpM OOIIEHUSI.

[Toxxanyi, yke BCEMH OCO3HAETCs, YTO 00BEM HETaTUBHOW MH(POpMAIUHU B
chepe CMU u npyrux Buaax MOyOJUYHOTO W HMHAMBUAYAJIHLHOTO OOIICHUS
NPEBBIIIAET BCE JOMYCTUMBIE ISl TCUXUKM YelloBeKa HOpMbl. Bce wuaiie B
COLIMAJIBHBIX U MEXKJIMYHOCTHBIX c(epax BO3ZHUKAIOT MPUMEPHI TAK HA3BIBAEMOTO
CUHAPOMa SMOIMOHAJILHOTO BBITOPAHUS KOMMYHHMKAHTOB, BCE€ Yallle MyOJIMYHO
BbIpaKaeTcsd uaes O HeoOXOAMMOCTM YMEHBIICHHS HETraTMBHOW (a 3HAuMT,
HesKooruyHon) umHpopmanuu (npexae Bcero B CMU). B nawane 2013 roga
nenytatom O.JI. MuxeeBsiM 0T Topona Bomarorpaga Obl1  BHECEH B
['ocynapCcTBEHHYIO JIyMy 3aKOHONPOEKT O HOPMax COOTHOLIECHHSI HEraTHMBHOW U
MO3UTUBHON MH(popManuu B myonnyHbix cpepax — 30 % u 70 % coOTBETCTBEHHO.
OTy ke 1elb NpecieayeT M CO3JaHhe TaK Ha3blBAEMOT0 OOIIECTBEHHOIO
teneBuaeHuss Poccun (OTP), koTopoe 1o 3aMBICIy €ro aBTOPOB JOJKHO Oyner
nepenaBaTh MO3UTHBHYIO pa3BJeKaTEeNbHYI0 MH(OpMAalLNIO, HE OyAeT couepKaTb
HUKaKOM pEKJIaMbl, pasapaxarouierd tenespurenen. I[IpeanpuHumaemsie Mepsl
CBUACTEILCTBYIOT O TOM, 4YTO OOIIECTBO HAYMHAET OCO3HABaTh 3HAYUMOCTh
AMOTHUBHOM KOMMYHUKAIIUU U UCKATh MyTH €€ PEIICHUS.

Kaxk u3BecTHO, SMOIIMU CEMUOTUYHBI, KOHCEPBUPYIOTCS B SA3bIKOBBIX 3HAKaX
u npexnae Bcero B cioBe. KoauduuupoBaHHOCTH BepOAJbHOM  AMOIUH
MIPEANOIIATaeT 3aKPEIUICHUE TOCTATOYHO ONMPENEIEHHOTO ISl JAHHOTO SI3BIKOBOTO
COLIMYMa 53MOTHUBHOTO COJEpX aHUS 332 TE€M WIM HWHBIM S3bIKOBBIM 3HAKOM.
OMOIIMOHANbHAs CEMAHTHUKA S3BIKOBBIX EIMHUI[ «yNAKOBaHa» B JIEKCHYECKUX
CUHTAaKCHUYECKHX CTPYKTYypax, MPEJHA3HAYEHUEM KOTOPBIX SBJIAETCS BBIPAKEHUE
HMOLIUN TOBOPSIIETO U / UM SMOLIMOHAIBHOE BO3JEICTBHIE Ha ciyliaomero. [lpu
3TOM 3MOLIMOHAJIBHOE OTHOLIEHWE WM COCTOSIHAE TOBOPAILIErO0 Kak MpeaIMeT
JUHTBUCTUYECKOTO O0O3HAUYEHUs OCO0Oro THUMA SBJSIETCS HE OJUHOYHBIM
(MHOUBUYaIbHBIM) (DAKTOM SMOIMOHAIBHOTO MEPEXKUBAHUS, a 0OOOIICHHBIM, T.€.



TUTMIA3UPOBAHHBIM BHJIOBBIM MPEICTABICHUEM «KATETOPHI U3 00JIaCTH COITUATBHO-
ICUXHUYCCKOM IeATEIBHOCTH HOcUTelel s3bikay (Y pumiena, 1986: 96).

Kak B cBoe Bpems ytBepxknan [amuneo [Tanmieil, HUYTO BEIHMKOE HE
CBEpIIAJIOCh B 3TOM MHpe 0€3 MNpHUCTpacTHs. ITO MHEHHE MHOTOKPATHO
[UTUPOBAJIOCh KaK SMOIMOHAIBHBIM apryMeHT MHOTHUX JIMHTBUCTUYECKUX U
MICUXOJIOTHYECKUX YTBEPXKACHUH O TIPUPOJe ueloBeueckoro «S» u Bcel
nesTeabHOCTH YeoBeka.

BaxueiiimuM #3 BUAOB TaKOW JEIATEIBHOCTH SBIISIETCS SMOIIMOHAJILHAS
WHTEPIPETAAS MHpPAa U €€ OTPAXKEHUE B €ro S3BIKOBOM KApTUHE C IMOMOIIBIO
SMOTHBHOM CEMAaHTHKH, B TOM YHCJIE U SMOTHBHOI'O 3HaueHHsA. B oTBeT Ha ciioBa
["amuneo ["amumess MOXKHO cKa3aTh, 9TO, K OTPOMHOMY COXKaJICHHUIO, HE TOJIBKO BCE
BEJIUKOE CBEPIIACTCS C MPHUCTPACTHEM, HO M BCE MEJIKOE, M MPEKIE BCEro uepes
BepOaMKy, CBEpIIACTCS C HE MCHBIIMM IPUCTPACTHEM COBPEMEHHBIM homo
sentiens, KOTOpHINi Bce MeHee W MeHee Moxok Ha homo sapiens. CoBpeMeHHOE
arpecCUBHOE OOIICHUE JIIOJICH HEMOCPEACTBEHHO CIOCOOCTBYET HEraTUBHOMU
WHTEpIIpEeTalluk MHpa, a S3BIKOBBIE CPEACTBA CBOCH SMOTHBHOM CEMaHTHKOMN
MOJICTUPYIOT HETaTUBHYIO S3BIKOBYIO KapTUHY Mupa. BoT modyemy QeHomeH
AMOTHMBHOIO 3HAYCHMs TPOJOJDKACT OCTaBaThCA aKTyalbHEHIeld mpobieMoi
MICUXOJIMHTBUCTUKH, KOTHUTUBUCTHKH, a TETIEPh M YMOTUBHON JTMHTBOIKOJIOTHH.
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